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BURSA ULUDAĞ ÜNİVERSİTESİ İLE …………….. TEKNOFEST SPONSORLUK PROTOKOLÜ
[bookmark: _GoBack]MADDE 1. TARAFLAR VE KISALTMALAR
1.1.  	: Bursa Uludağ Üniversitesi (BUÜ)
Adres		: Görükle  Kampüsü 16059 / Nilüfer Bursa
Tel		: (0224) 294 00 57 (Basın Yayın ve Halkla İlişkiler) 
Faks		: (0224) 294 00 41
E-Posta	: bhi@uludag.edu.tr

1.2.  	: ……………. (Firma) 
Adres		:  
Tel		:
E-Posta	:

1.3.  	: …………………. (Teknofest Takımı Adı)

İşbu Protokol’de bundan sonra BUÜ ve Firma tek başlarına “Taraf”, hep birlikte ise “Taraflar” olarak anılacaktır.
MADDE 2. AMACI VE KONUSU
Bu Protokol’ün (Protokol) amacı; Firma ile BUÜ arasında ……… tarihlerinde düzenlenecek TEKNOFEST kapsamında BUÜ öğrencilerinden oluşan yarışma takımlarının yapacakları projelerde Firma’nın işbu Protokol’de belirtilen şartlarda sponsor olarak; üniversite-sanayi iş birliğine katkıda bulunmasıdır. 
MAADE 3. KAPSAM VE FAALİYETLER
3.1. BUÜ öğrencilerinden oluşan TEKNOFEST yarışma takımlarının ihtiyaçları Firma tarafında desteklenir. Bu kapsamda;
[bookmark: _Hlk98156323]3.1.1. Firma, BUÜ öğrencilerinden oluşan TEKNOFEST yarışma takımlarına, yarıştıkları alanda ihtiyaç duyulan malzemelerle alakalı maddi destek sağlanması konusunda gayret gösterecektir.
3.1.2. Firma, BUÜ öğrencilerinden oluşan TEKNOFEST yarışma takımlarını Firma’ya ait makine, alet, teçhizat gibi altyapı olanaklarından faydalandırma konusunda gayret gösterecektir. 
3.1.3. Firma profesyonelleri, BUÜ öğrencilerinden oluşan TEKNOFEST yarışma takımlarına teknik anlamda mentorluk desteği sağlamaya gayret gösterecektir.
3.1.4. Firma talep ederse, Firma’nın temin ettiği, kendi logolarının da basılı olduğu t-shirtler BUÜ öğrencilerinden oluşan TEKNOFEST yarışma takımlarınca yarışma alanında giyilecektir. Bu hususta TEKNOFEST’in yayınladığı kurallara göre hareket edilecektir.
3.1.5. Firma talep ederse, BUÜ öğrencilerinden oluşan TEKNOFEST yarışma takımlarının yaptıkları proje neticesinde ortaya çıkan ürün (araç, iha, roket vb.) üzerinde firma logosuna yer verilebilecektir. Bu hususta TEKNOFEST’in yayınladığı kurallara göre hareket edilecektir.
3.1.6. Firma, BUÜ öğrencilerinden oluşan TEKNOFEST yarışma takımlarına olan desteğini her türlü yazılı, görsel basın ve sosyal medya hesabında paylaşabilecektir. Söz konusu paylaşımların hukuka aykırı olması nedeniyle doğabilecek risklerden ve/veya üçüncü kişiler ile kamu kurum ve kuruluşlarından gelecek taleplerden münhasıran Firma sorumlu olacaktır.
 MAADE 4. YÜKÜMLÜLÜKLER
4.1. Bu çerçevede Protokol’ün tarafları, protokolün amaç ve hedeflerinin gerçekleştirilmesi için, iş birliği ve koordinasyon içinde her türlü çabayı göstermekle yükümlüdür.
4.2. Firma’nın, Protokol kapsamında ve Protokol Süresince BUÜ’de eğitim gören öğrencilerden oluşan TEKNOFEST takımlarının projelerinden ortaya çıkabilecek Fikri, Sınai Mülkiyet Hakları ile ilgili herhangi bir hak sahipliği olmayacaktır.
4.3. İşbu Protokol’ün imzalanması, uygulanması ve yorumlanması nedeniyle oluşması muhtemel her türlü vergi, harç ve masraflar Firma’nın sorumluluğundadır.
4.4. İşbu Protokol kapsamında Firma, ………….. takımın ihtiyaçlarının karşılanması için Bursa Uludağ Üniversitesi Güçlendirme Vakfı’nın Halk Bankası Kampüs Şubesinin TR 590001200132900016100018 IBAN hesabına ……….... protokolün imza tarihinden itibaren 30 gün içinde ilgili hesabına yatıracaktır.
MADDE 5. YETKİ, DEĞİŞİKLİK VE DÜZELTME
5.1 Protokol’de; genişletme veya düzeltme, taraflar arasında bu protokol içeriğine uygun olarak tanzim edilecek ve imzalanacak EK protokol veya taahhütnameler ile yapılabilecektir.
5.2. EK Protokol ve taahhütnameler imzalandıkları tarihten itibaren, iş bu Protokol’ün EK’i ve ayrılmaz bir parçası olacaktır.
5.3. Protokol’de yapılacak her türlü değişiklik, taraflar arasında yazılı olarak yukarıda belirtildiği şekilde düzenlenmedikçe ve tüm tarafların imzaya yetkili temsilcileri eliyle imzalanmadıkça, geçerli ve bağlayıcı olmayacaktır. 
5.4. Tarafların bu Protokol’ün başlangıcında yazılı adresleri bir diğerine yapacakları tebligat için yasal tebligat mahallidir. Adres değişiklikleri derhal diğer tarafa yazılı olarak bildirilmedikçe tarafların birbirine yapacakları her türlü tebligat bu Protokol’de yazılı adreslerine yapılacaktır ve işbu adreslere yapılacak tebligat usule uygun tebligat olarak kabul edilecektir.
MADDE 6. MÜCBİR SEBEBLER
Tarafların her ikisinin veya birinin çalışma imkânlarını kısmen veya tamamen, geçici veya daimî olarak durduracak şekilde ve derecede meydana gelen; doğal afetler, harp, seferberlik, yangın, infilak, fırtına, salgın hastalıklar, grev ve lokavt, hükümet veya resmi makamlarca alınmış kararlar gibi, Tarafların kontrolü haricinde gerçekleşen haller, her iki Taraf için mücbir sebep sayılır. Bir mücbir sebep durumunun ortaya çıkması halinde, yükümlülüklerini yerine getiremeyen Taraf mümkün olan en kısa sürede mücbir sebebin varlığını yazılı olarak diğer Tarafa bildirecek ve resmi belgelerle ispat edecektir. Bu halin doksan (90) günden uzun sürmesi halinde Protokol kendiliğinden fesh olacaktır. 
MADDE 7. KVKK VE GİZLİLİK
7.1. Taraflar birbirlerine bir takım teknik ve ticari bilgiler ifşa edecek olup söz konusu bilgilerin korunması amacıyla bu şartların uygulanması hususunda mutabık kalmışlardır. Taraflardan birinin diğerine yazılı, sözlü ve sair şekilde açıkladığı ticari, mali veya teknik nitelikte olan, her türlü mali tablo, rapor, finansal ve hukuksal bilgiler, marka, patent, endüstriyel tasarım konusu bilgiler, ticari sır ya da diğer yasal korumaya konu olan ya da olmayan her türlü bilgi ve Tarafların birbirlerine açıklayacakları iş fırsatları, projeler, iş modelleri, şirketin stratejileri gibi bilgiler “Gizli Bilgi” olarak kabul edilecektir. Bunun yanısıra gizli bilgiler tüm idari ve teknik süreçleri, el kitapçıklarını, uygulama tasarımlarını/spesifikasyonlarını da kapsar. Ayrıca Gizli Bilgilerin ifşa edildiği Tarafın bunlardan faydalanmak suretiyle elde ettiği yeni bilgiler de, Gizli Bilgi kavramı dahilinde kabul edilecektir.
7.2. Taraflar, kendisine verilen bu Gizli Bilgileri, büyük bir gizlilik içinde korumayı; Gizli Bilgiyi, diğer Taraf’ın yazılı onayının alındığı durumlar saklı kalmak üzere, herhangi bir 3. kişiye hangi suretle olursa olsun açıklamamayı ve doğrudan ya da dolaylı olarak Taraflar arasındaki ticari ilişkinin amaçları dışında kullanmamayı taahhüt eder. Gizli Bilginin ifşa edildiği Taraf bu bilgileri ancak zorunlu hallerde ve işi gereği bu bilgiyi öğrenmesi gereken eleman ve/veya danışmanlarına verebilecek olup, bu Protokol ile getirilen yükümlülükler hususunda eleman ve/veya danışmanlarını uyarmak ve gerekli tüm tedbirleri almakla yükümlüdür. Gizli bilginin ifşa edildiği taraf, bilgi paylaşımının yapıldığı kişilerle gizlilik anlaşması yapmalı ve istendiğinde yapmış olduğu Protokol’ü ibraz etmelidir.  Gizli Bilginin ifşa edildiği Taraf elemanlarının ve/veya danışmanlarının bu Protokol ile kendisine getirilen yükümlülüklere aykırı davranmaları halinde doğrudan sorumlu olacağını peşinen kabul ve taahhüt eder.
7.3. Aşağıda sayılan bilgiler Gizli Bilgi tanımının dışındadır:
· Gizli tutma yükümlülüğü olmaksızın daha önceden Gizli Bilginin ifşa edildiği Tarafa ifşa edilmiş olan veya söz konusu Tarafça kendi çabalarıyla geliştirilmiş olduğu ispat edilebilen bilgiler. 
· Yürürlükte olan kanuni düzenlemeler veya verilmiş olan bir mahkeme kararı, idari emir gereğince açıklanması gereken bilgiler. (Şu kadar ki, bu durumda Gizli Bilginin ifşa edildiği Taraf diğer Tarafı söz konusu mahkeme kararı veya idari emirden derhal haberdar edecek ve ifşa eden Tarafın söz konusu açıklama yükümlülüğünü ortadan kaldırmak için gerçekleştireceği çabalarda kendisine destek verecektir.) 
· Bu anlaşmayı ihlal etmeyecek bir şekilde kamuya açıklanan bilgiler.
7.4. Taraflar, Gizli Bilginin ve bu bilgideki hakların tamamen, bunu ifşa eden Tarafın yetki ve sorumluluğunda olduğunu ve bu bilgilerin ifşa edilmesinin, bunların ifşa edildiği Tarafa herhangi bir hak, imtiyaz veya öncelik bahşetmeyeceğini kabul ederler. Bu Protokol’ün diğer Tarafına ait olan Gizli Bilgileri ifşa etmek veya bunları izinsiz bir şekilde kullanmak suretiyle ya da sair şekilde ihlal eden Taraf, bundan zarar gören Tarafın söz konusu ihlalden kaynaklanan doğrudan zararını karşılamakla yükümlüdür. Taraflar, bu Protokol kapsamında edindikleri gizli bilgileri, Protokol’ün sona ermesinden sonra dahi muhafaza etmeyi ve ifşa etmemeyi kabul ve taahhüt ederler.
7.5. Taraflar, işbu Protokol kapsamında diğer taraftan elde etmiş olduğu kişisel verileri, 6698 Sayılı Kişisel Verilerin Korunması Hakkında Kanun kapsamında ve ikincil mevzuat hükümlerine uygun olarak ve sadece işbu Protokol’e konu işin ifası amacıyla, Protokol konusu ve Protokol süresi ile sınırlı olarak kullanmayı, saklamayı ve işlemeyi, gizli tutmayı, hiçbir şekilde 3. Kişilere ve yurtdışına aktarmamayı, diğer tarafın yazılı onayı olmaksızın kişisel verilere işlememeyi, söz konusu kişisel verileri yalnızca işbu Protokol konusu hizmetlerin yerine getirilebilmesi bakımından zorunlu olduğu ölçüde kullanmayı, işbu Protokol sona erdiği takdirde ve/veya işlenmesini gerektiren sebeplerin ortadan kalkmasını takiben yasal zorunluluk arz eden durumlar hariç olmak üzere silmeyi, elde etmiş olduğu tüm kişisel verileri derhal yok etmeyi veya anonimleştirmeyi, işbu Protokol süresince kişisel veriler ile ilgili Veri Sahibinden gelecek talepleri mevzuata uygun olarak karşılamayı, aksi durumda idari para cezaları dahil olmak üzere ve fakat bunlarla sınırlı olmamak üzere, diğer tarafın uğrayacağı her türlü doğrudan ve dolaylı tüm zararı ilk talepte nakden ve defaten karşılayacağını peşinen kabul, beyan ve taahhüt eder. Tarafların, işbu Protokol'ün sona ermesinden sonra dahi Kişisel Verilerin Korunması Kanunu ve ilgili mevzuattan doğan yükümlülükleri devam edecektir.
MADDE 8. İHTİLAFLARIN ÇÖZÜMÜ 
Bu Protokol’ün imzalanması veya yorumlanması ile ilgili olarak doğabilecek herhangi bir ihtilaf halinde, Taraflar, ihtilafı, karşılıklı anlaşma yoluyla çözmeye çalışacaklardır. 
Taraflardan birinin diğer Tarafa yapacağı yazılı ihtarı takiben 30 (otuz) gün içinde karşılıklı anlaşma yoluyla bir çözüme ulaşılamaması halinde, bu Protokol’den doğan ihtilafların çözümlenmesinde Bursa Mahkemeleri ve İcra Daireleri yetkili olacaktır. 
MADDE 9. SÜRE VE YÜRÜRLÜLÜK
Bu Protokol …/…/20… tarihinden itibaren yürürlüğe girecek olup, festival bitiminde sona erecektir.
MADDE 10. PROTOKOL NÜSHALARI
İş bu Protokol …/…/…20... tarihinde  …. sayfa, ……. madde olarak 2 (iki) asıl nüsha tanzim ve imza altına alınmış olup, protokolün bir nüshası Firma diğer nüshası da BUÜ tarafından muhafaza edilecektir.

                 Firma YETKİSİLİ				BUÜ YETKİLİSİ	
	
……………….
………………………
	
……………….
………………………
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